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H nipokAnon

AOYW TWV QUENUEVWYV TTPOCPUYLKWV POWV, Ta TTOAUYAWOC oA OXOALKA
neplBailovta eivat 6Ao kot o cuvnBlopEva otnv E.E.

ElvatL tpodaveg ot

OLmpooduyec/petavaotec HaONTEC/TPLEC XWPLC TN yvwon TNS YAwooog
NG ekmnaidevoncg dev avamtuocoouv To SUVAULKO TOUC, EYKATAAELTOUV
Vwpic To oxoAelo kat tapouotalouv xapunAd enimeda oXoALlKAC enLTuyiog
o€ OAn Tou¢ TN oXoAwn {wn.

Aev apEXETAL TTAVTA OTA TTALOLAL N UTTOOTHPLEN TTOU XPELALETOL WOTE VAL
HAaBouvV Kol TN UNTPLKN Toug YAwooa.

Ta oxoAeia pmopouv va YebupwoouV Ta XAOUO 0TN OXOALKN EmLTtuyia
HETOEL YNYEVWV KoL TTPOoPpUYWV Hadntwv/TpLwv avilpetwniovog to
{NTNHA TNG YAWOGOLKAG SL6aoKAALOG LE TPOTIO OALOTLKO.



H cUppBaon yia ta Sikatwpoto Tou matdLou
apBpo 29, 2toxoL TNC ekTaidgvonc

H exnmaidevon twv maldblwv OIOCKOTEL OTn MEYLOTN QVATTTUEN TNG
TMPOCWTILKOTNTAC, TWV TAAEVIWV Kal Twv de€lotNtwyv KABe matdlov. Oa
nMPEMeL va evBoppuvel ta mawdld va ocgBovtal toug¢ AAloug, Ta
avOpwriva. dkatwpata, th SIKQ Toug KouAtoUpa oAAQ KoL TwWV AAAWV.
Oa mMpEMeL niong va ta Bondnost va pabouv va {ouv €pnvika, vo
nmpooTatevouv To TEPPAAOV Kol va o€Pfovtal Ttoug AAAoug
avOpwrouc. [...] H eknaidevon Oa mpeEMeL v OTOXEVEL OTNV AVATTTUEN

ogBaopoU oTIc agiec Kal TNV KOUATOUPA TWV YOVEWVY TOUC.


https://www.unicef.org/crc/files/Rights_overview.pdf

H npoogyyLon tou OALOTIKOU OYOAELOU

XTl(OuE KOLVOTNTA

KaBlotoupe tn oxoAlkn emtuyior epLkTn ya oAa ta
rodLa

AVOTTTUCOOULE HLOL KOLWVH TTPOOEYYLON TNC
VAWOOLKNC eKItaildeuong

ATtodeXOHOOTE TNV TTOAUVYAWGOLA
AVOTTTUCOOULE TIPOAKTIKEC AVOOTOXOOOU
KaBlotoupe opatn tn pabnolakn mpoodo



H npoogyyLon tou OALOTIKOU OYOAELOU

]
0 Avtipetwriilovpe Betika to Aaboc

- MNapEYOUE TTOLOTLKN aéloAoynon
-1 XpNOLLOTIOLOU LE TNV EKMAONON TNC YAWoOoOC WG
mnyn



AC oKEPTOUUE:

ATIO TTOU EEKIVALLE;

oL Belov e va tape; (opapa-otoxol)

WC UTTOPOUE VO TTIETUXOUE TOUC OTOXOUC;
olLoL LETPA TIPETIEL VAL AQBOUE;

wC Ba aéLloAoyNOOULLE TO ATIOTEAECLLOTAL,

TwWC OKEPTOUOOTE VO TIPOXW P OOUUE;



marille.ecml.at
Majority language in multilingual settings

N
- H 8daokahia tng o e
yAooag Tou oxoAeiou A
(emionunc yA\wooog)

TPETIEL VAL EVOWLATWOEL
TIPOLKTLKEC OO TN
uebodoloyla tnc
StbaokaAlag Ttng YA\ wooag
wc¢ 2 aélomolwvtac TLg
TIOAAEC KOl SLOPOPETIKEC
YAWOOEG TToU pEPOLV OL i
p.ae nTE'C /TpLE C OTNV ngn " Majority language in multilingual settings

Klous Borge Boodrnarm (42 Asto. Andes Alel Taans Atenssocks ond Teny Lame



https://marille.ecml.at/MARILLE/tabid/2316/language/en-GB/Default.aspx
https://marille.ecml.at/MARILLE/tabid/2316/language/en-GB/Default.aspx
https://marille.ecml.at/MARILLE/tabid/2316/language/en-GB/Default.aspx

marille.ecml.at
I e

-1 Comparez nos langues oto youtube i oto marille
/classroom
videos:https://marille.ecml.at/Classroomvideos/ta

bid/2915/language/en-GB/Default.aspx

0 https://www.ecml.at/Resources/ECMLresources/ta
hid/277/1D/22/language/en-GB/Default.aspx
(handbook: mapadeiypota o. 43-61)

0 https://marille.ecml.at/Practiceexamples/tabid/18
46/language/en-GB/Default.aspx



https://marille.ecml.at/Classroomvideos/tabid/2915/language/en-GB/Default.aspx
https://marille.ecml.at/Classroomvideos/tabid/2915/language/en-GB/Default.aspx
https://www.ecml.at/Resources/ECMLresources/tabid/277/ID/22/language/en-GB/Default.aspx
https://www.ecml.at/Resources/ECMLresources/tabid/277/ID/22/language/en-GB/Default.aspx
https://marille.ecml.at/Practiceexamples/tabid/1846/language/en-GB/Default.aspx
https://marille.ecml.at/Practiceexamples/tabid/1846/language/en-GB/Default.aspx

AC oKEPTOUUE:

Moo mpooEyyLon uloBetel 0 SAOKAAOC;

Mwc o daokaAoc aélomolel T TAnpodoplec ou
£XEL VLA TLC YAWOOEC TWV Hadntwv/TpLwy Tou;
Moloc eival o pOAOC TwV pHadnNTwv/TpLwV TNC TAENC;
XPNOLLOTIOLNOOTE TIOTE TIC YAWOOEC TwV HoBnTtwv
oo yla va OLOaEETE YPALUATLKA;

Oo UITopoUOoATE VA XPNOLUOTIOLNOETE AUTN TNV
NPOCEyyLon otn 8k ooc taén;



AC oKEPTOUUE:

[ToLEC OTPATNYLKEC XPNOLUOTIOLOUE OTOV
EPXOUAOTE O€ eTadn HE Mo YAwooo TTou Oev
Eepoupe;

[TOLEC OTPATNYLKEC XPNOLUOTIOLOUUE OTaV BEAOUE
va BonBnooue KATTOLOV VAl KOTAVONOEL UL
AyVWwOoTn € AUTOV YAWoOoQ,;

«Av ayvonoouuE TN YAwooa Twv padntwy,
ayvooU e Touc dlouc touc padntec» Jm Cummns



Orntikornoinon tTh¢ YAWOOLKNC
TTOLKIAOTNTOC. 2TOXOL

Na avayvwpiocoupe tn KN Lo YAWOOLKH KO TIOALTLOTIKN
nolkAla: untpkn YAwooao, mpwtn YAwooa, SeUtepn
YAwooa, EEveC YAWOOEC, TOTUKEC YAWOOEC, OLAAEKTOL,
ETIOLYYEALLALTLKY) YAWOOQ.

Na ovOo.OTOXOOTOUE TIAVW OTLC OLKEC HOC YVAWOOLKEG
EUTIELPLEC.

Na e€olkelwBoupe pe peBodouC OMTLKNC AVATIPAOTAONG
TNC YAWOOOC HOC KOl LLE TO TIWC MTTOPOUE VAL TLG
a€LOTIOLI) OOV LLE YLl OLVOLOTOXOOHO.

Na oeBaotoUpe TN YAwooo pac Kot Tn YAwooo Twv AAAwV.


https://maledive.ecml.at/Home/Studymaterials/Individual/Visualisinglanguagerepertoires/tabid/3611/Default.aspx
https://maledive.ecml.at/Home/Studymaterials/Individual/Visualisinglanguagerepertoires/tabid/3611/Default.aspx

ApOOTNPLOTNTEC
-1

01 Omtikomoilnon th¢ YAWOOLKN G TIOWKIAOTNTOLC

0 2uyypadn TN yYA\wookng pag Bloypadiog

-1 AVOOTOXOOOG




1. Omttikomotinon th¢ YAWOGOLKNC
TTOLKLAOTNTOLC

OTTKOTIOlW cuvalocOnuaTa, OTAOELS, VOOTPOTILEC.
XPNOLUOTIOLW XPWHOTA VLot VAL aTtoOwWo W TLC
vVAwooecg rovu yvwpilw N 6a NBeAa va pnabw kabwc
KOlL TOL cUVOLLOON AT TTOU CUVOEOVTOL LLE QAUTEC TLC
VAWOOEC.

Kpatw onUeELWOoELS mavw otn {wypadla pou.
AvTioTtoilw To XPWHOTO OE cCUVOLOOATO KO
e&nyw HE Alyec AE€eLc.

Noapouotalw npodoplka (mapaywyn npodopLkou
AOyou).



2. Tpadw tn YAwoowkn pov Broypadlo
(mapoywyn ypamtou Aoyou)
]
0 Eotwalw otn dtadikaoia ekpadbnonc tnc yAwoooc.
0 Nwc Katektnoa tn YAwooa 1 TIC YAWOCOEC TTou
yvwpllw;
o Tt Bupapat oo avtn tn Stadikaoia;



AvVOOTOXOOMOG

2ulntape o (euyaplo KoL 0Tn CUVEXELA OTNV
OAOMEAELDL:

Tnv ekuadnon tnc yYA\wooac peoca Kat £€w Ao To
oXOA&lo.

Moapayovtec mapwOBnonc Kol ATTOTPETTLKOL
TIOPAYOVTEC OTNV KATAKTNON YAWooo/YAwWoowV.

OETIKEC KOl APVNTLKEC UVALLEC.

O poAoc Twv SAoKAAWY, YOVEWV, PLAWV Kal
OUVOLLLANKWV.



©a cul{NTNOOULLE VIO

Easy-to-Read

CLIL

2TPOTNYLIKEC paBnonc

Scaffolding-2kaAwola




Tt eival n peBodog Easy-to-read

H easy-to-read sivat pa pebodoc
TIOU MO ETUTPETIEL VAL
TIPOCOPLOCOUE TO TIEPLEXOEVO, TN
YAwooa, Tn popdn kaL tnv
glkovoypadnon evoc KELUEVOU WOTE
va elval tpofactipo amo p
OUYKEKPLUEVN opada-oToxo, N omola
avtipetwrtilel SuokoAieg oto va
SloBadel Kal vor KATOVOEL To ypartto

4

Aoyo.



To KEIPEVO ..
1

MPOTIUOUUE TLG
KUPLOA£Eiec Kal
amodeUYOULE TN
pHetadopLkn xprion Tou
Aoyou.

AkoAouBoU e Aoyikn Av XpeLaoTel va
KoL ELBUYPOUHN KAVOULLE ELOaywYN,
XPOVOAOYLKI OELPA OTLG autn Oa eival amAn Kal

neplypadec. oUVTOWN.

Y& KAOe mpotaon
avadePOUAOTE OE pia
gvvola.

XpNOLLOTIOLOU UE ULKPEC
T(POTAOELG.




To Keipevo ..
N

ErttAéyou e amA£g AEEELG, TTOU TLG XPNOLLOTIOLOUE OTNV
KaBnuepLVOTNTA LOG.

Otav aneuBuVOUAOTE OTOV AVAYVWOTH, TOU AELE aKPLBWE AUTO
Ttou B€Aou e He Tov amAovotepo Suvato TPOTo.

H (6 A&€n e€nyel To 16Lo mpayua oe 6Ao To KEipEVO.

XpnotuomnoloUpe moapadeiypata yla vo eENyriO0ULE EVVOLEG.

Baloupe tig Aé€elg tng idlag dpaong otnv dla oeLpa.




TO KEIMEVO =

MPOTLHOUUE TNV EVEPYNTLKA cuvTaén avti
NG MaONTIKAC.

Alvoupe amA£g 0OnyLeg XpNOLLOTIOLWVTAC TO
B’ eviko: avtl yia «MAnpodopisg StatiBevral
0T0...» ypadouue «[lape mAnpopopiec amo
TO...».

XpnoluomnoloUpe AloTteg Omou xpeLaletal,

TUYX.

¢ O Kwotog XpELAOTNKE:
e £va HoAUBL
® £VaL TETPASLO
e ¢va BLBAio.



To Keipevo ..

Anodpevyoupe MpoTtipoUpE amAd

Mpoocoxn ot
avtwvuuieg! Xpertaletat
va eival cadEg yia
TLOLOV MULAGLHE.

onuela oti&ng ko
mmmd  OTTOPEVYOULE ELOLKOUG
XOPOKTAPEC, TL.X. &, §,
®

oKpwvU L, TT.X. VTl
ywa O.H.E. ypadouue
Opyaviouoc Hvwuévwyv
ESvwv.

fpadoupe Toug
OPLOHOUC WG Mo tig xpovoAoyieg
OPLOUNTIKA oNUELaL, TU.X. eTAEyou e T popdn
5 Kaw OxL MevTe N IV.

25 AekepPpiov 2018 ko

Oxt Tn nopdn
25/12/2018.



Eltkovoypadnon

* O ekoveG naiouv oNUAVTIKOTEPO POAO and
onolodNNOTE AANO MANPOPOPLAKO UAIKO.

* Mwa eikéva nou Napouaclalel e oagnvela
QUTO NOU AVOYPEPETAL OTO KEIPEVO EUVOEL TNV
KATavonorn Kal ENEEnyEl To vonua tou
KEIEVOU.

* Mia eikéva nou dev anodidel CUYKEKPIUEVO
TO VO TOU KEWEVOU UNopei avTIBETWG va
ONUIOUPYAOEL OUYXUON KAl va KAVEL TNV
KATavonorn akOpa nio OUOKOAN.

* MNapdadeypa and 1o BiBAio lotopiag tng B’
[Mupvaoiou, evotnta 1B: €Enywvtag Tt eivat
TO XpPLOTOYPAUA.

ApYupd vouopa e T0 XpoTiypaua (070 end
Repuxegalaiag Tou Key 1 Ty évor




H Evowpatwpevn Ekpabnon
Meplexopevou kat NMwaooacg (CLIL) €xet
TEPAOTLA onpacio yla Touc/TLc
noontec/tplec yiati n petafaon ano tnv
ekpAOnon otn xpron tng yAwooag yivetal
TN otyun mou dle€ayetol To pabnua Ko

OXL OE KATIOLO UETOYEVECTEPO XPOVO.

ECML. Plurilingualism and pluriculturalism in content-based teaching: A training kit
Publication year: 2011
Author(s): Mercé Bernaus, Aine Furlong, Sofie Jonckheere, Martine Kervran



Avantiooel §e€L0TNTEC
SLOTOALTIO LKA G
ETKOLVWVLOG

Agv amattouvtal
ETUMTAEOV WPEG
SbaokaAiog

BeAtiwvel T 6e€LotnTEG

NPOPOPLKNG
ETILKOWVWVLOC

JUUTTANPWVEL T
urtoAourta SLOAKTIKA
OVTIKE(HEVL

AleukoAUVEL TNV
arnodoxr SLoupopeTIKWV
TIOALTIOHWV

Erutpémel
Sdladopormolnpévn
Sidaokalia

Mapéxel oToucg/oTig
pHoOnteg/tpleg
TLEPLOCOTEPO XPOVO yLa
enadn He tn Y\wooo-
otoX0

EvioxUeL To EowTEPLKO
KIvNTPO TWwV padntwv




[TPOTELVOLLEVEC OTPOTNYLKEC

To Eupwnaiko Kévtpo Zuyxpovwyv NMwoocwv
(ECML) €xeL 6oL TnVv aglomoinon tng
pneBodou CLIL otnv mpwtn YPAUUN TWV
embwéewv Tou, umootnpilovtag Tn Xprnon
NG HE €kOOOELG Kal SladLlkTuakoUg TOTOUG,
OTWG (EVOELKTIKA) OL TTAPOKATW:

https://www.ecml.at/Thematicareas/Content
andLanguagelntegratedLearning/tabid/162
5/language/en-GB/Default.aspx
https://www.ecml.at/ECML-
Programme/Programme2016-
2019/languageinsubjects/tabid/1854/languag
e/en-GB/Default.aspx
language-descriptors-EN.pdf (ecml.at)

Exxéval: Wordle yia my zpodnen my Sibaxaxi apectrpens CLIL (YAwookol Seikteg oo Mabnpatikd Ko otnv
lotopia).
https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSear
chServices/DisplayDCTMContent?documentl
d=090000168045bb5a

(emimeda yAwoooudBelag ota eAANVLIKQA).



https://www.ecml.at/Thematicareas/ContentandLanguageIntegratedLearning/tabid/162%205/language/en-GB/Default.aspx
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2016-2019/languageinsubjects/tabid/1854/language/en-GB/Default.aspx
https://www.ecml.at/Portals/1/mtp4/language_descriptors/documents/language-descriptors-EN.pdf#page=60
https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=090000168045bb5a

Evéelktiko napadetypa CLIL: To Sidaktikd mapadetypa ov akoAouBei, avtAel otolxeia amo tn dpaon
ConBat (Content Based Learning + Plurilingual/Cultural Awareness) tou ECML Kall, TILO CUYKEKPLUEVQ, ATIO
gva SLaBepatiko oxédLo epyaciag (project), cuvoAlkng dLapkelac 5-6 StdakTikwv wpwv, Ke TitAo Explorers
(E€epeuvnTEg), yio paBntéc-tpLeg nAwkiog 13-16 stwv. (0.15-16)

- % Yrtootnpilovrtag tn puaSnor] o€ ITOAUYAWOOEG TGEELG _

DUOAAO spyaciag 1: «OL e§EpEUVNTEG»
EPYOOTEITE OE OMASEG YLOL VA QTTAVTIIOETE OTLG TIOPAKATW EPWTHOELG:
1. TuLATQV OL «EEEPEUVUVNTEGC» TOU 150U-160U ALWVA;
2. Tllowa ATav Ta KivNTtpd Toug;
3. TIvwpiete KATTOLOV EEEPELVNTH;
SuZNTOoTE Ot OMASeEG! yia 10’°. KpATiOTE ONUELWOELS. MNPETTEL VA TIAPOUCLACETE pia
mepiAnwn otnNVv TAEN XPNOLUOTIOLWVTAG AELELG-KAELOLA, pE BAon tn culdntnon cag.
MITOPEITE VO KAVETE LA AlOTO LE TLG AEEELG-KAELSLA; € TTOOCEG YAWOOEG MITOPEITE va
TG pertadbpdoets;?
MITOPEITE VA KAVETE £va «KCUVVEDOAEELEO» 1] Eva CTAUPOAEEO e AUTEG;S

DOAAO spyaciag 2: «O Xprotodopog KoAoupBog (1451-1506)»
EPYOOTEITE OE OMASEG YL VO ATTAVTITIOETE OTLG TIAP AKATW EPWTHNOELG:
1. TlMowog (Rtav o Xpliotddbopog KoASuBog);
2. Tu(€é€xkave);
3. lNMwcg (to ékave);
4. TIuwarti (to Eéxkave);
SuZNToTteE O OUNASeg yia 10’. KpAatrioTeE ONUELWOCELG. MNMPETEL VA TIAPOUCLACETE il
TtepiAndn oTtnNVv TAEN XPNOLOTIOLWVTAG AEEELGC-KAELS LA, pe Bdon tn oultnor oag.
MITTOPEITE VO KAVETE LA ALOTA LE TLG AEEELG-KAELBLA; Z€ TTOOCEG YAWOOEG UITOPEILTE vt
TG peETadbpACETE;
MITTOPEITE VA KAVETE EVA «KCUVVEDOAELEO» 1 EVA CTAUPOAELO LE LUTEG;

EvisilkTiIKEG aMmAavInNoceElg oto PUAAO0 spyaciaqg 1:
Nilota pe tTwg A€€e1g KAELSLa:

EEspeuvnTEg

150¢-160C AQUWIVECG

lotavol, NMoprtoydAoL, ItaAotl

Kepdog, dnNun, rmeEpLlepyewax, rion

Mdapko NnoAo

Xprortoddbopog KoAdupog

Bdoko vTte NkGupua

MayysAdavocg



Owkodopwvtac TN yvwon yia th Nwooa yia 0Aouc/ec
TouC/TIC padntec/TpLec o OAa Ta padnpota
-1

o https://maledive.ecml.
at/Studymaterials/Sch
ool/Scaffoldinglearnin
g/tabid/3618/langua
ge/en-
GB/Default.aspx



https://maledive.ecml.at/Studymaterials/School/Scaffoldinglearning/tabid/3618/language/en-GB/Default.aspx
https://maledive.ecml.at/Studymaterials/School/Scaffoldinglearning/tabid/3618/language/en-GB/Default.aspx
https://maledive.ecml.at/Studymaterials/School/Scaffoldinglearning/tabid/3618/language/en-GB/Default.aspx
https://maledive.ecml.at/Studymaterials/School/Scaffoldinglearning/tabid/3618/language/en-GB/Default.aspx
https://maledive.ecml.at/Studymaterials/School/Scaffoldinglearning/tabid/3618/language/en-GB/Default.aspx
https://maledive.ecml.at/Studymaterials/School/Scaffoldinglearning/tabid/3618/language/en-GB/Default.aspx

Yriootnpilovtag ) padnon os moAUyAwooeg tdée.

3. Owodopwvrtag tn yvwon o€ TOAUYAWGCOES TALEL

3.1. H Swabikaoia Tou scaffolding

H {wvn otnv omoiat o/n poabntig/tpia bdev
Can'tdo UTOPEL va TTETUXEL TOV HaBNOLaKO OTOXO MapPd
even if guided . .
v kaBodhiynon tou/tng ekmadeuTIKOU.
Can do
LTI 6 Zwvn Emkeipevng Avantuéng (Z2.E.A.): H Twvn

otnv onoia o/n padntng /TpLa pLnopei va
Can do
independently

TIETUXEL TOV LOONCLOKO OTOXO LE TNV
kaBobrynon tou/tn¢ ekmadeuTikoU.

Zone of Proximal
Development H Zwvn otnv omola o/n padnthic/tpla pmopei
) va gpyaletal wpic tnv kabodnynon tou/tng
ekMALSEUTIKOU Kal v pobaivel qutovopa.

H padnowakn Stadikacia Bo MPEMEL va OPYOVWVETOL OTTO TOV/TNV EKTTOUSEUTIKO ME
™ popdn «okaAwolag» (scaffolding), £€ToL WoTe oL LABNTEG/TPLEG va OLKOSOUOUV TN yvwon
otodlokd oUpdwva HE TO OTAdlo Tou Pploketal KoBeévag kot KaBeuld otn Zwvn
Emukeipevng Avamtuéng (BA. oxet. https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme20?
2019/languageinsubjects/Step2Teaching/tabid/4194/language/en-GB/Default.aspx).




Mepika mopadelyLata



Apactnplotta

Ot Pwpaiot eiyav toug d1koUg Toug aplBpovs. Ag ypaPoupue 6TV TEAELTALX

oTNAN TOUG aPLOoVG o 81K HaG YAwooo:

Apafika | Aatwvika | [looa; I

ynola onuela YAwooa
LoV

1 i ‘Eva

2 ii Avo

3 iii Tpla

4 iv Téooepa

5 \4 [Tévte

6 vi E&L

7 vii Epta

8 viii OKTW

9 ix Evvéa

10 X Agxa




Kiovag

Ayida

ITOAN Tov ASpravoy, 2° aLidvag

ApaotnploTToe: ZTV mapamdve @wtoypa@io BAEmovpe éva pvnueio ™mg
Abnvag. Eivae n ITAn tou Adpravot, pa tipntikn aida mov ékavav ot ABnvaiot
yla va TLufjoouvy Tov pwpaio avtokpdatopa ASpLavd yla ta épya Tov €Kave oty
TIOAN TOVG.

Ag teprypaovpe to pvnueio Badovrag Tig Aéeis (8o, aPida, kiovag,
QUTOKPATOPAG, KATW, ABnvaiol) oty Béom Tov TipémeL:

H ITOAN éxet .ounnnnn. BEPT: X0 wiveianis HEPOG UTIAPXEL ceververnnnne KOl 0TO EMAVW
UTEAPXOUV woovrmrrerssesssssmesssnens
Tnv ITOAN TNV EQTLOEAV OL covverreererseersssenssnenns YUV TUNOOUV TOV susssisissssssssssisuanss

AdpLavo.



Scaffolding otnv mopaywyn ypamtou
Aoyou.

BApa 1: Xtiloupe to mAaiiolo, to nedio (MTvwon yia to O€pa Tou KELLEVOU)

Boneaus touq/uq nadntec/tpleg va avalntrioouv kot va Bpouv mAnpodopleg
OXETLKA PLE aUTO Ttou Ba ypaouv.

BApa 2. ZuvopOAOYOULE KOl QITOCUVOLPLOAOYOULLE TAL XOLPOLKTNPLOTLKA TOU

KELUEVIKOU £ldou¢ (Tvwon yia tn Soun Ko tTn YAWooo ToU KELUEVOU)
MapoucLAlOUPE TA XOPAKTNPLOTIKA TOU CUYKEKPLUEVOU €ibouc: okomo, dpopua,
YAwooa K.ATt.

BAupa 3. Fpadoupe padli to keipevo (H ypadn wg dtadikaoio)

O/n EKTAUSEVTIKOG padi pe Toug uaenteq/tptsq CUVEPYOTIKA YPAPOUV VL KELUEVO
TOU QVIKEL OTO CUYKEKPLUEVO €i60¢. KaBwg yivetal auto, oulntape yio tn yAwooa
KOLL TO TIEPLEXOUEVO TOU KELUEVOU UTIO cuyypadn.

Biua 4: Ymootnpilovpe atopka (H ypadn wg atopky AoKnon otnv napoywyn
Adyou)

OL paOnteg/TpLeg mapayouv Kstuevo TIOU avAKeL oto umo SidaokaAia e(60¢ aTtopKA.
YnootanZou HE SLadhoPOTIOLNUEVA LE ETOLUO UALKO, OTIOU XPELAETAL, avAAoya UE TLG
QVAYKEC TwWV padntwv/tplwv. H umootnplén 6Lac|>oponou-:ttat Kol oTaOLOKA
nieplopiletall.



MepLKeC LOEEC YO VOL EPAPLLOCOUE
TOL TIPOTELWVOUEVD TTapadelypata

BonBape touc pabntec va oxedbtaocouv to HKO
TouC TtepLBaiiov

Avamntuocooupe PndLaka teptBarlovia epyaciag
Kol SVOUE oTOUC HaBNTEC EpyaoLEC O€
TIPAYOTLKO ETILKOWVWVLAKO TIAQILOLO

AvamtUOOoOUE Eva TIOAUYAWOoOoO pabnoLako
nepLBairlov peow MOAUYAWOOOU UALKOU €UKOAO
npocofaciuov otouc padntec (BBAla, povowkn,
Talviec k.a.)



EKTTOLOEUTLKO UALKO

Pluriliteracies
Maledive

Marille

Language Descriptors

L C - Enseignement précoce des langues
modernes par des contenus


http://pluriliteracies.ecml.at/
http://maledive.ecml.at/
http://marille.ecml.at/
http://www.ecml.at/languagedescriptors
https://eplc.ecml.at/

EKTTOLOEUTLKO UALKO

!
o CARAP http://carap.ecml.at/
o AlE
http: // coe.dokeos.com/courses/AUTOBIOGRAPHYOFIN
TER/index.php
o LEA
https://archive.ecml.at/mtp2/Lea/html/LEA E Results.h
m

- PluriMobil http://plurimobil.ecml.at/

o EducoMigrant
o https://www.ecml.at/ECML-
Programme/Programme2012-

2015/Community/tabid/1836/Default.aspx



http://carap.ecml.at/
http://coe.dokeos.com/courses/AUTOBIOGRAPHYOFINTER/index.php
http://coe.dokeos.com/courses/AUTOBIOGRAPHYOFINTER/index.php
https://archive.ecml.at/mtp2/Lea/html/LEA_E_Results.htm
https://archive.ecml.at/mtp2/Lea/html/LEA_E_Results.htm
http://plurimobil.ecml.at/
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2012-2015/Community/tabid/1836/Default.aspx
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2012-2015/Community/tabid/1836/Default.aspx
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2012-2015/Community/tabid/1836/Default.aspx
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2xedlaopog pe faon tnv -
emiAvon mtpoBARMATOC L m

(problem based learning): to «%7 ii!x \/“
npoPAnpa eivat auBevtiko, » AN
KOVTA OTLC EUTIELPLEC TWV _ e
LOBNTWV/TpLWV, amoutel TNV
OUVEpPYELA TIOAAWV ,, -

eVTOC KAl EKTOC TNG 144
OXOAKNAG KOWATNTALG, 3% iy
npoUmnoBeteL

OUVEPYOATIKO LOVTEAQ
0pYAvVWoNC TG

dtbaokaAlac.



Evoelktika mapadeiypata

1. MaBaivoupe mwe va Bpiokoupe TNV Taén Hog oto
oXoAeio: QTLAXVOUE Evayv XAPTN TOU OXOAELOU HOC LIE
OUVTOUEC 0ONVYLEC YLl TOUC CULUOONTEC KOL TLC
OUMMOBNATPLEC LLOLC.

2. MaBaivoupe nwe va {ntape mAnpodopiec oto padnua,
OTO UETPO, OTO OOUTIEP LAPKET: DTLAYVOUE EVOL AEELKO UE
ELKOVEC, AE€eLc, dpAoELC.

3. MaBaivoupue nwc va dtaBalouvpe poOnpotika:

Dtaxvoupue eva Bondnua pe opouc, cUUBOA, ELKOVEC .....
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2XeOLOOULOC e BAaon To SLoOLKAOTIKO
LLOVTEAO:

TortoGeTnUEVN MPOKTIKN:
6w KoL Twpa
Aueon ditbaokalia:

TAPOUCLACN TOU VEOU KaL TNG OXETLKAG
LETAYAWOCOLC

Kottikn mAatoiwon:

OUOYXETLON UE TOL OUYKELHEVA
METOOXNUATIOUEVN TTOOKTIKN:

Ol HaONTEC/TPLEC TTAPAYWYOL VONUATWY



EvOeIKTIKO Ttapadelypa

ApxiCouueg; , ,
AELXVOUHE TLC ELKOVECQ (Share
https://www.teachdintegration.gr/wp-
conrient/uploads/2019/0g8/VALITgSAKIF12h_ekdosi.pdf Content)
- Mehéve AM. Eaéva;
- Epiéva pe héve Qapa.
- Kugpéva pe héve Opdp.
T G gl | o o) Sk g b vt -
Al V""l . 5 (cul
.}éw‘m" ) ol 4l ol
Ll e gagli g -




EvOeLKTIKO mapadeypa

Mpotelvou e otov/otnNV EKTTALOEUTIKO Va EEKLVNOEL TN vaptuta LE TNV TA&n tou/tng,
napoucoLalovtog Tov EaUTo Tou/TNG Kat {NTWVTOC TA OVOLATA TwV HadnTwv, UE amAoug
SdlaAdyoug, Tou TUTou:

- Me Aéve Avva. Eceva;
- (Me Aéve) Datiua.

AdoU oAokAnpwOEeL 0 TPWTOC KUKAOG CUCTACEWVY HLE TOV/TNV EKMALOEVUTIKO, Ol LOONTEG
KaAouvTal va Kavouv tov (61o Stadoyo pe to Suthavo / tn Suthavh Toud.

2tn ¢aon autr, o /n EKTIAUSEUTIKOG HTTOPEL VAL APXLOEL VAL OTTOTUTIWVEL GTOV THVAKOL TOL OVOUATA TWV
HOONTWV: 0TOXOC TTOPAUEVEL N TIPOPOPLKN EEACKNCN OTN CUYKEKPLUEVN SO ETILKOLVWVLAG.

MeTa tnv oAoKANpwaon Ko Tou SeUTEPOU KUKAOU CUOTACEWV O / 1 EKTOLSEUTIKOC pUtopel va {NTroeL
QO TOUG LOONTEC va KOUOOUV TO NXNTIKO OIOCTIOCHO TIOU OVTLOTOLYXEL OTO GUYKEKPLUEVO SLAAOYO
Kol 0T ouvexela va. Souv oto BLBALO TOUG TO CUYKEKPLUEVO OTIOCTIACHAL.

2 ddon avtn unopst va Toug {nTrnosL va 6LaBaoouv TO SLAAOYO OTLC UNTPLKEC TOUC YAwooeC. H
avavvwon Hrtopel va yivel chnn}\a QTOMLKA | peyaAodpwva, oto mAaiolo tne tagng — laitepa av
UTTAPXOUV HaONTEC TToU Sev pmopouv va Stafdcouv otn KNTPLKN TOUG YAWOOo.

H enetepyaocia tng evotntag auThC Ba CUVEXLOTEL PUE ETEKTAON TWV OCUCTACEWV O€ TPLASEC (OTwWC¢
oto Stahoyo AAN-Datiud- Ouap)

AprKn e€olkelwon pe uepoq Tou aAdafnTikoV cuoTuatog, Le Bdon Ta ovouata TWV Habntwv mou
gxouv kataypoadel otov mivaka Kat Ti¢ Baolkeg Sopeg tou Stadoyou (Me A€ve, epéva, eoéval).



EvOoelKTIKO mapadeypa

H napouoiacn Tou YAwoolKoU GUCTHUOTOG.

OL TtivaKkeg mapoucioonG TWV YPAUUATIKWY GALVOUEVWY, PE HETAdpaon oTta apaBikd Kat papoi, ansuBbuvovtal o
HaBNTEG TToU €XouV 6N Baoikég SeELOTNTEC YPAUMOTIOUOU OTN UNTPLKA TOUG YAWOoo Kol KATIoLo EE0LKELWON UE
YPOUUOTIKOUG OPOUG, EVVOLEG KOL SOUEG.

Av otnV TN oag EXETE LAONTEG TTOU OEV £XOUV TTAEL TTOTE OXOAELO OTN YWPA KATAYWYNG TOouG (| o€ AAAN xwpa),
XPNOLUOTIOOTE LaBNTEG TTOU €XOUV KATIOLA XpOVLa 0X0ALKAG doitnong wg «BonBoucgy, yia va e€nynoste dpalvopeva omwe
n Sldkplon UKPWV Kot kKedpaAaiwv ypappdtwy (AapBdavovtag urtdyn otL ota apafika Kal ta papaoi Sev umtdpxouv UKpaA
Kal kepaAaia), o TOvog, To ApOPOo, TO OUCLAOTLKO, TO YEVOG, O APLOUOC, N TTTWOoN K.O.K.

Mrmopeite, emiong, oto Babuo mou unapxel Slabéoiun TéTola UTNpeaia, va afLOTIOLNOETE yLa TOV (8Lo oKoTo évav/uia
SlamoATlopko/-n pecohapntr/-tpla.

MpémeL, WOTOCO, VA ETULONUAVOULE OTL N afla TwV OXETIKWV avadopwv oXETIETAL KUPLWG PE TNV e€olkelwan Le OpoUG Kal
€VVOLEG IOV Ba xpeLaoToUV oL pabnTtég oTo AAioLo TG oxXoALknG poitnong — UTO aUTAV TRV €vvola SEV MPOTEIVOUHE va
aoxoAnBeite pe tn Bswpia TwWV ypappatikwyv Gavopévwy, oUTE PE TRV MAPOUCLiach TNG YPOUHOTIKAG LETOUYAWCOOG

(opoAoyiag).


https://www.teach4integration.gr/wp-content/uploads/2019/08/odigos_balitsaki.pdf

YTrootnpiloupe TN uABnon o€ TTOAUYAWOOEC
TACEIC, EPOOOV...

. Kavoupe opatec TIc YAWOooEeC Kal T KOUATOUPEC TNG TAENG
LOLG, OCO TTOPOULE.

. ZUYKPLVOUUE SLOPKWCE TIC MNTPLKEC YAWOOEC TWV
HoBNTWV/TPLWV HaC PE T YAWCOoO ToU OXOAEloU.

. AvarmtUoooUE KPLTLKO SLAAOYO UE TLIC YAWOOEC.

. Kdvoupe kaBe pabntn kot pobntpla vo viwbel mepndavoc
YLOL TLC YAWOOEC KoL TLIGC KOUATOUPEG TOU, yLa TNV TTOAAATIAN

ToTOTNTA TOu/TNC.



XPN OO UALKO yla TNV oVATTTUEN TNC YAWOOLKNAC LKOVOTNTOG
Kota TN S16AOKOALA YWWOTLKWVY OVTLIKELLEVWV

ECML/CELV > ECML-Programme > Programme 2016-2019 > language in subjects > Step 2:

Teaching (Fevikn meplypadn scaffolding).
ECML/CELV > ECML-Programme > Programme 2016-2019 > language in subjects > Step 2:

Teaching > 2. Scatfolding Technioues (Texvikég scaffolding otn dtdaokaAia).

ECML/CELV > ECML-Programme > Programme 2016-2019 > language in subjects > Step 2:

Teaching > 2. Putting it into practice (Mapadeiypoata).

ECML/CELV > ECML-Programme > Programme 2016-2019 > language in subjects > Step 2:

Teaching > 4. Teaching Tins (ZupBoUAEG).



https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2016-2019/languageinsubjects/Step2Teaching/tabid/4194/language/en-GB/Default.aspx
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2016-2019/languageinsubjects/Step2Teaching/2ScaffoldingTechniques/tabid/4232/language/en-GB/Default.aspx
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2016-2019/languageinsubjects/Step2Teaching/2Puttingitintopractice/tabid/4202/language/en-GB/Default.aspx
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2016-2019/languageinsubjects/Step2Teaching/3TeachingTips/tabid/4203/language/en-GB/Default.aspx

Xpnotuot SLKTuaKotl Tomot

https://www.teach4integration.gr/wp-content/uploads/2019/07/Unicefweb.pdf (Otou kat Byaivw).

Nitps://www. teachdintegration.gr/mother-tongue-materials/ (VAIKA otn YAwooo TpogAguongc).

Nitps://www.teachdintegration.gr/learnin/ (VUALKO yla To matdaywytko mAaiolo avadopdc pe Epdacn otnv

nepiodo covid 19)

nitps://backpackid.eu/el/ («Moté pnv adnvelg miow cou To cakidLo couy.)

https://www.teach4integration.gr/wp-content/uploads/2019/08/VALITSAKI 2h ekdosi.pdf

nttps://www.coeint/el/web/langusge-support-for-adult-refugees/home (EpyokeloBnkn tou ZupBouliou

™6 Eupwring)
nitps://languages.akelius.com/sublects/el (Pndakn mAatdpoppa yia Al, A2 enineda yAwwoopabelog)

https://www.ecml.at/TrainingConsultancy/Multilingualclassrooms/tabid/1816/Default.aspx (Supporting

Multilingual Classrooms)


https://www.teach4integration.gr/wp-content/uploads/2019/07/Unicefweb.pdf
https://www.teach4integration.gr/mother-tongue-materials/
https://www.teach4integration.gr/learnin/
https://backpackid.eu/el/
https://www.teach4integration.gr/wp-content/uploads/2019/08/VALITSAKI_2h_ekdosi.pdf
https://www.coe.int/el/web/language-support-for-adult-refugees/home
https://languages.akelius.com/subjects/el
https://www.ecml.at/TrainingConsultancy/Multilingualclassrooms/tabid/1816/Default.aspx

https://eclass.sch.gr/courses/PDE-PEK179/
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e
r] -taEr] Ynootnpidovtag tn paénon oe MoAUYAWOOEG TAEELG =
AIKATEPINH APAMIMATZH, MAPIA NEZH, MANATIQTHE FATEQTHE, SEBASLTH AAZAPH

V' Evepya epyaleia

Mepypagny ¢ T N ¥ & F
1o "HdBnua" autd pmopeite va PpPelTe TO EMLPOPPWTLKO UALKO TIOU
etolpacav ot Z.E.E. KA. ME02, K. Apapmatln, M. Matowtrg, . Aadapn Kat
M. N£Cn, pe Tn ouppetoxn twv I.E.E Exnaidsuong yla tnv Aswpopia, K.
Mmallyou kat Z.E.E. KA. MEO5, £. MapKaQvItwvdakn, yla TG avaykeg Tou
KUKAOU  ETILHOPYWTLKWY  OUVAVINCEWV HE OPASa-OTOXO  TOUG/TLG
EKTIALSEVTIKOUG TWV T.Y.

~ 'Eyypapa

Alfredo Sosabrava, Zuvoptuvtag oto mapdBupo (2016). https://secure.cernudaarte.com/artists/alfredo-

sosabravo/

> Avevepya epyaleia

> Awaxeipion pabnuarog




20C EVYAPLOTOUE!




